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INSTRUCTIONS DE SECURITE

BEEPER vous remercie de votre achat et vous invite à prendre connaissance des différentes 
précautions de sécurité avant de faire usage de votre iVELO.

Vérifiez les limites d’utilisation conformément aux règlements de la sécurité routière. Le produit doit être utilisé sur 
les voies autorisées et non sur des routes ouvertes. De plus, veillez à utiliser votre vélo sur des surfaces carrossées, 
propres, et à vous maintenir à distance des autres usagers.

Veuillez utiliser le iVELO de la façon la plus prudente possible : pas d’accélérations ou de décélérations brusques, 
pas de passage dans des endroits à risque ou pouvant entraîner chutes et blessures.

Veuillez éviter l’utilisation de votre iVELO dans la foule ou dans des lieux fortement passants. Vous engagez votre 
responsabilité si vous percutez quelqu’un ou quelque chose.

Veuillez éviter l’utilisation de votre iVELO  dans des conditions pluvieuses, qui provoqueraient de risques de 
glissades ou ne vous permettraient pas une bonne stabilité. Notez que sous la pluie, les distances de freinage sont 
modifiées. 

Pour une utilisation de votre iVELO en toute sécurité, portez toujours des chaussures et utilisez à minima les 
équipements de protection suivants : protections de la main et du poignet, du genou, du coude , ainsi qu’un casque.

Veillez à recharger la batterie avant la première utilisation, ainsi qu’avant toute utilisation.

Ne pas mettre en fonction le iVELO lors de sa recharge.

L’usage du iVELO est déconseillé aux moins de 16 ans et interdit en dessous de 20 kg.

Vérifiez que l’ensemble des pièces soient bien fixées et les pneus bien gonflés.

De manière générale, veuillez utiliser le iVELO en pleine possession de vos moyens et dans des conditions de 
sécurité optimale. Vous êtes le seul responsable de votre conduite. IXIT Beeper se dégage de toute responsabilité 
en cas de blessures que vous vous infligerez ou infligerez aux autres lors de l’utilisation du iVELO.



VUE DETAILLEE
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Avant d’utiliser votre iVELO, découvrez-le sous les moindres coutures :

1. Tube poignée (Ref: IVELO-SP01)

2. Poignée barre fixe (Ref: IVELO-SP02)

3. Socle afficheur (Ref: IVELO-SP03)

4. Batterie lithium-ion (Ref: IVELO-SP04)

5. PCB Afficheur (Ref: IVELO-SP07)

6. Phare avant LED (Ref: IVELO-SP08)

7. Klaxon (Ref: IVELO-SP09)

8. Gâchette d’accélération (Ref: IVELO-SP10)

9. Poignée de frein (Ref: IVELO-SP11)

10. Poignée en caoutchouc (Ref: IVELO-SP12)

11. LED poignée (Ref: IVELO-SP13)

12. Tige fixe (Ref: IVELO-SP14)

13. Cadre (Ref: IVELO-SP15)

14. Mécanisme de freinage (Ref: IVELO-SP16)

15. Plaquette disque de frein (Ref: IVELO-SP17)

16. Fourche avant (Ref: IVELO-SP18)

17. Moteur (Ref: IVELO-SP19)

18. Jante roue (Ref: IVELO-SP20)

19. Pneu (Ref: IVELO-SP21)

20. Transmission de pédalier (Ref: IVELO-SP22)

21. Tube de selle (Ref: IVELO-SP23)

22. Pédale (Ref: IVELO-SP24)

23. Selle (Ref: IVELO-SP25)

24. Chaîne (Ref: IVELO-SP26)

25. Transmission de chaîne (Ref: IVELO-SP27)

26. Béquille (Ref: IVELO-SP28)

27. Câble moteur (Ref: IVELO-SP29)

28. Contrôleur (Ref: IVELO-SP30)

29. Chargeur de batterie (Ref: IVELO-SP31)
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ASSEMBLAGE
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Le iVELO est un vélo à assistance électrique pliant. Découvrez comment l’installer et 
comment le plier facilement.

1 Dépliez le cadre

2 Dépliez le mât avec le guidon

PLIAGE

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Fixez le mât en
verrouillant l’attache
avant

4

Dépliez
les pédales

Ajustez la hauteur de la selle,
puis fixez-là en verrouillant
l’attache arrière.

Fixez
l’ensemble à l’aide des deux aimants

Pliez l’ensemble à l’aide
du verrou central

1

2

3

Les deux roues
doivent se rejoindre



UTILISATION DE LA BATTERIE
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1. Installation & Retrait de la batterie

2. Utilisation de la batterie 3. Instructions de sécurité de la batterie

Fermoir

Fente de fixation #1

Connecteur d’alimentation

Fente de fixation #2

Fusible

Pour installer la batterie, reliez les deux fentes de fixation sur le crochet de fixation, puis faites-là glisser le long de 
la flèche rouge, jusqu’à ce que le bouton se clipse.

Pour la retirer, appuyez sur le bouton pour la déverrouiller et retirez le bloc de la batterie.

Pour la verrouiller, tournez la vis de verrouillage, à l’aide de la clé fournie.

Bouton

Crochets
de fixation

Clé de verrouillage

Verrouillage du
bloc batterie

Bouton de verrouillage

Bouton ON/OFF

Port de recharge
Port USB

Indication lumineuse
du niveau de batterie

Pour activer la batterie du iVELO, 
appuyez sur le bouton ON/OFF.
4 LEDs s’allument pour vous indiquer le 
niveau de charge de la batterie.
75 à 100% = 4 LEDs, 50 à 75% = 3 LEDs, 25 à 
50% = 2 LEDs, 0 à 25% = 1 LED.

Pour désactiver la batterie du iVELO, 
appuyez sur le bouton ON/OFF.

L’indicateur de charge est rouge lors de 
la recharge. Il passe au vert quand la 
charge est pleine.

La batterie doit être tenue hors de portée des enfants. Si 
certains composants sont avalés, consulter un docteur 
immédiatement.

Ne pas mélanger la batterie avec d’autres batteries et ne pas 
les connecter ni les mélanger à d’autres éléments De plus, ne 
pas l’utiliser si elle présenter des anomalies notables. Enfin, 
ne pas l’exposer à toute source de chaleur (four, appareil 
électroménager, etc.). Celle-ci pourrait prendre feu, émettre 
de la fumée, exploser ou provoquer une forte source de 
chaleur.

Ne pas utiliser et toucher une batterie qui fuit. Si le liquide 
entre en contact avec les yeux, cela peut provoquer des 
lésions. En cas de contact, rincez immédiatement avec de 
l’eau et contactez un ophtalmologue.

Le iVELO doit être déconnecté du réseau d’alimentation 
avant le retrait de la batterie.

Veillez à ne pas procéder au remplacement de la batterie 
sans l’accord préalable et les instructions de notre service 
technique.

Cet appareil contient une batterie lithium-ion rechargeable, 
susceptible d’exposer ou de libérer des produits chimiques. 

Pour réduire les risques d’incendie ou brûlure, ne la jetez pas 
avec les orures ménagères. Afin de préserver l’environne-
ment, la batterie doit être retirée de l’appareil avant que 
celui-ci soit mis au rebus et déposée dans les points de 
collecte en vigueur.



RECHARGE DE LA BATTERIE
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Pour préserver le bon fonctionnement de votre iVELO, nous vous conseillons de charger la 
batterie après chaque utilisation. Voici quelques conseils d’entretien pour votre sécurité et 
contribuer à optimiser la durée de vie de votre produit.

Veillez à bien séchez le produit, ainsi qu le connecteur de recharge avant de brancher le chargeur.
Lorsque l’indicateur passe au rouge, arrêtez-vous et rechargez votre iVELO dès que possible.
4 LEDs situées sur la batterie vous indiquent le niveau de charge de votre iVELO.
La durée de recharge est de 2 à 3 heures. Plus la batterie est utilisée, plus la durée de recharge peut s’allonger.
L’autonomie varie en fonction de la température. A -15°C, l’autonomie chute de moitié.
La batterie a une durée de vie de 1 000 cycles environ, soit environ 3 ans à raison d’une recharge quotidienne.
La batterie est remplaçable, veuillez contacter notre service technique en cas de besoin.

1. Recharge de la batterie

2. Précautions d’utilisation du chargeur

Le iVELO fonctionne uniquement avec l’adaptateur secteur 230V modèle iVELO-SP01. L’utilisation d’un autre 
adaptateur peut endommager le produit.
L’adaptateur iVELO-SP01 doit être branché sur une prise 230V domestique normale et facilement accessible.
Ne pas couvrir et veillez à laisser une bonne aération.
Ne pas verser de liquide sur le chargeur. Cela pourrait causer des risques d’électrocution. Veillez également à ne 
pas utiliser le chargeur en milieu humide.
Ne pas exposer à une source de chaleur ou de lumière excessive.
Ne pas poser d’autres équipements sur le chargeur.
Ne pas laisser le chargeur branché quand vous ne l’utilisez pas.
N’utilisez pas le chargeur s’il a subi un choc, une chute importante ou s’il est endommagé.
Ne pas endommager le câble. Si le chargeur est endommagé, ne le démontez pas. Cela pourrait causer un choc 
électrique.
Le câble souple externe de ce transformateur ne peut pas être remplacé. En cas d’endommagement du cordon, il 
convient de mettre le transformateur au rebus.
Ne jamais raccorder et déconnecter les bornes de raccordement de la batterie tant que le câble d’alimentation est 
encore raccordé au secteur. Il faut toujours retirer en premier lieu la fiche de la prise de courant.
Ne stockez pas votre chargeur secteur dans des zones de basse température. Lorsque celui-ci reprend sa tempé-
rature normale, de l’humidité peut se former à l’intérieur de l’appareil et endommager les circuits électroniques.
Débranchez le chargeur pendant les orages ou au cours de longues périodes de non utilisation, afin d’éviter de 
l’endommager.

Prière de lire attentivement les instructions suivantes avant chaque utilisation du chargeur :

Chargeur

1

2

3
LED Rouge = iVELO en charge
LED Verte = iVELO rechargé

Pour charger votre iVELO, branchez l’embout USB du chargeur à l’espace 
indiqué sur la batterie, puis brancher la prise sur le secteur.



-> Appuyez sur         pour activer le mode (L0)

AFFICHEUR LED
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Le iVELO est doté d’un afficheur LED avec commandes tactiles. Voici comment utiliser votre 
afficheur dans les moindres détails.

Vitesse

Niveau de batterie

Kilomètrage total

Fonctions

Mode pédalage manuel

Eclairage avant

APPRENTISSAGE

Le iVELO possède 3 modes d’utilisation :

Mode 1 : Pédalage sans assistance électrique   

Mode 2 : Pédalage avec assistance électrique 

Mode 3 : 100% électrique (sans pédalage)

-> Appuyez sur         pour activer le mode (L1 ou L2)

-> Utilisez l’accélérateur situé sur le guidon (gachette droite)

-> Remarque : En mode 1 et mode 2, utilisez uniquement le pédalier et non l’accélérateur manuel.

ON/OFF
(pression longue 2 secondes)

Mode Assistance électrique : L’assistance 
électrique est automatiquement lancée 
quand la vitesse atteint 2 km/h.

Mode 100% électrique : Le iVelo démarre 
automatiquement en appuyant sur la 
gachette droite.

Pour freiner, utilisez en priorité le frein manuel 
gauche.

1. Détail des fonctions

2. Détail des dysfonctionnements

Connexion Bluetooth
Indication d’alerte

Indication d’allumage du feu avant
Mode vitesse réduite (batterie faible)

En cas de problème sur le iVELO, le picto     apparaît sur 
l’afficheur et une alarme retentit. Un code d’erreur s’affiche alors 
à la place du kilomètrage.

Err01 : Problème moteur
Err02 : Problème accélérateur
Err03 : Problème levier de frein

Err08 : Batterie faible
Err10 : Mauvaise connexion
Err11 : Problème de contrôleur

Si l’une de ces erreurs apparaît, veuillez contacter notre service 
technique.

Err04 : Blocage moteur



CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
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1. Performances

Vitesse : 30 km/h max
Autonomie : 25 km max
Montée : 12° max
Batterie : Lithium-ion battery 36V 5,2 Ah
Température de fonctionnement : -10°C / +40°C
Charge : 120 kg max
Etanchéité : IP65
Chargeur : Entrée 100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Sortie DC 42.0V         1,5A
Moteur : 250W brushless
Sortie USB : 5V / 1A

Dimensions plié : 650 x 600 x 834 mm
Dimensions déplié : 1175 x 520 x 990 mm

Poids : 16 kg
Dimensions pneus : 14 pouces

2. Dimensions & Poids

Afficheur LED : Afficheur LED avec boutons tactiles
Feu LED : Eclairage LED avant blanc

3. Afficheur & Eclairage



DECLARATION DE CONFORMITE

IXIT Beeper déclare que le produit iVELO (IVELO-M1) est conforme aux exigences des directives européennes en 
vigueur. Vous trouverez la copie de la déclaration de conformité sur notre site intrnet : http://www.beeper.fr.

MENTIONS LEGALES

Produit fabriqué en Chine.
Photos & données indicatives non contractuelles.
Reproduction interdite sans accord express.

©IXIT Beeper 2018
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ASSISTANCE TECHNIQUE & GARANTIE

Votre iVELO possède une garantie de 3 ans. Sa 
batterie lithium-ion ainsi que son chargeur sont 
exclus de cette garantie.
Pour toute demande, n’hésitez pas à contacter 
notre équipe technique par téléphone (du lundi au 
vendredi, de 09h00 à 12h00 et de 14h00 à 18h00).

Hotline BEEPER 0 892 690 792

0,45€ TTC / min.

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr
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SAFETY SPECIFICATIONS

BEEPER thanks you for your purchase and invites you to be aware of the various security 
precautions before using your iVELO.

Check the operational limits in accordance with the road safety regulations. The product must be used on the 
authorized ways and not on open roads. Moreover, take care to use your bicycle on surfaces fitted with body, 
clean, and to maintain remote other users to you.

Please use the iVELO in the most careful possible way: no abrupt accelerations or decelerations, not of passage in 
places at the risk or being able to involve falls and wounds.

Please avoid the use of your iVELO in crowd or strongly busy places. You engage your responsibility if you strike 
somebody or something.

Please avoid the use of your iVELO under rainy conditions, which would cause risks of slips or would not allow you 
a good stability. Note that under the rain, the braking distances are modified.

For a use of your iVELO in full safety, always carry shoes and use with minima following protective equipment: 
protections of the hand and the wrist, the knee, the elbow, as well as a helmet.

Take care to reload the battery before the first use, like any use.

Not to put in function the iVELO at the time of its refill.

The use of the iVELO is disadvised with less than 16 years and is prohibited below 20 kg.

Check that the whole of the parts are well fixed and well inflated tires.

In a general way, please use the iVELO in full possession of your means and under security conditions optimal. 
You are the only person in charge of your control. IXIT To beep is released from any responsibility in the event of 
wounds that you will inflict yourselves or inflict with the others during the use of the iVELO.



DETAILED SIGHT
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Before using your iVELO, discover it in detail:

1. Handle tube (Ref: IVELO-SP01)

2. Handlebar fixed part (Ref: IVELO-SP02)

3. Display cover (Ref: IVELO-SP03)

4. Lithium-ion battery (Ref: IVELO-SP04)

5. Display board PCB (Ref: IVELO-SP07)

6. LED front light (Ref: IVELO-SP08)

7. Bell (Ref: IVELO-SP09)

8. Accelerator (Ref: IVELO-SP10)

9. Brake (Ref: IVELO-SP11)

10. Rubber handle (Ref: IVELO-SP12)

11. Handle bar indicator (Ref: IVELO-SP13)

12. Steering pole (Ref: IVELO-SP14)

13. Frame (Ref: IVELO-SP15)

14. Disk brake (Ref: IVELO-SP16)

15. Disk brake plate (Ref: IVELO-SP17)

16. Front fork (Ref: IVELO-SP18)

17. Motor (Ref: IVELO-SP19)

18. Wheel rim (Ref: IVELO-SP20)

19. Tyre (Ref: IVELO-SP21)

20. Chain wheel-A (Ref: IVELO-SP22)

21. Seat tube (Ref: IVELO-SP23)

22. Pedal (Ref: IVELO-SP24)

23. Seat (Ref: IVELO-SP25)

24. Chain (Ref: IVELO-SP26)

25. Chain wheel-A (Ref: IVELO-SP27)

26. Parking stender (Ref: IVELO-SP28)

27. Motor cable (Ref: IVELO-SP29)

28. Controler (Ref: IVELO-SP30)

29. Battery cherger (Ref: IVELO-SP31)
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ASSEMBLY
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BEEPER thanks you for your purchase and invites you to become acquainted with the various 
precautions of security before using your iVELO.

1 Unfold the
framework

2 Unfold the mast with the
handlebar

FOLDING

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Fix the mast in
locking the fastener
front

4

Unfold
the pedals

Adjust the height of the saddle,
then fix-there while locking
back fastener.

Fix
the whole using the two magnets

Fold the whole with the aid
of the central bolt 

1

2

3

Two wheels
fit together



BATTERY USE
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1. Installation & Removal of the battery

2. Use of the battery 3. Safety specifications of the battery

Battery fixing clasp

Battery fixing slot #1

Power connector

Battery fixing slot #2

Fuse

To install the battery, connect the two slits of fixing on the hook of fixing, then ridges to slip along the red arrow, until 
the button clipse.

To withdraw it, press on the button to unbolt it and withdraw the block of the battery.

To lock it, turn the screw of locking, using the provided key.

Unlock
Button

Fixing hook

Battery lock key

Battery pack lock

Lock button

ON/OFF button

Charging socket
USB slot

LED information of
the level of battery

To activate the battery of the iVELO, 
press on the button ON/OFF.
4 LEDs ignite to indicate to you the level 
of load of the battery.
75 to 100% = 4 LEDs, 50 to 75% = 3 LEDs, 25 
to 50% = 2 LEDs, 0 to 25% = 1 LED.

To disable the battery of the iVELO, press 
on the button ON/OFF.

The load indicator LED is red at the time 
of the refill. It passes to the green when 
the load is full.

The battery must be held out of reach children. So certain 
components are swallowed, to consult a doctor immediately.

Do not mix the battery with other batteries and not to connect 
them nor to mix them with other elements Moreover, do not 
use it if it to present notable anomalies. Lastly, do not expose 
it to any source of heat (oven, household appliance, etc). This 
one could catch on fire, emit smoke, explode or cause a 
strong source of heat.

Do not use and touch a battery which flees. If the liquid 
makes contact with the eyes, that can cause lesions. In the 
event of contact, rinse immediately with water and contact 
an ophtalmologist.

The iVELO must be disconnected from the feeder system 
before the shrinking of the battery.

Take care not to carry out the replacement of the battery 
without the prior consent and the instructions of our enginee-
ring service.

This device contains a battery lithium-ion refillable, likely to 
expose or release from the chemical products. To reduce the 
burn or fire hazards, do not throw it with domestic orures. In 
order to preserve the environment, the battery must be 
withdrawn from the device before this one is put at the rebus 
and is deposited in the points of collection in force.



REFILL OF THE BATTERY
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To preserve the good performance of your iVELO, we advise you to give the responsibility the 
battery after each use. Here some advices of maintenance for your security and to contribute 
to optimize the lifetime of your product.

Take care of good dry produces it, thus qu the connector of refill before connecting the charger.
When the indicator passes to the red, you stop and reload your iVELO as soon as possible.
4 LEDs located on the battery indicate to you the level of load of your iVELO.
The duration of refill is from 2 to 3 a.m. The more the battery is used, the more the duration of refill can lengthen.
Autonomy varies according to the temperature. With -15°C, autonomy falls of half.
The battery lasts 1,000 cycle lifetime approximately, that is to say approximately 3 years at a rate of a daily refill.
The battery is replaceable, want to contact our engineering service where necessary.

1. Refill of the battery

2. Precautions of use of the charger

The iVELO functions only with the adapter sector 230V model iVELO-SP01. The use of another adapter can 
damage the product.
The adapter iVELO-SP01 must be connected on a catch 230V domestic normal and easily accessible.
Do not cover and take care to leave a good ventilation.
Do not pour of liquid on the charger. That could cause risks of electrocution. Also take care not to use the charger 
in moist environment.
Do not expose to a source of heat or of excessive light.
Do not pose another equipment on the charger.
Do not leave the connected charger when you do not use it.
Do not use the charger if it underwent a shock, an important fall or if it is damaged.
Do not damage the cable. If the charger is damaged, do not dismount it. That could cause an electric shock.
The external flexible cable of this transformer cannot be replaced. In the event of damage of the cord, it is advisable 
to put the transformer at the rebus.
Never not to connect and disconnect the connecting terminals from the battery as long as the electric cable is still 
connected to the sector. It is always necessary to initially withdraw the card of the socket-outlet.
Do not store your charger sector in basic zones temperature. When this one takes again its normal temperature, of 
moisture can be formed inside the device and damage the electronic circuits.
Disconnect the charger during the storms or during long periods of nonuse, in order to avoid damaging it.

Please of read attentively the following instructions before each use of the charger:

Charger

1

2

3
Red LED = iVELO in load
Green LED = iVELO reloaded

To charge your iVELO, connect the USB end of the charger to the space 
indicated on the battery, then to connect the catch on the sector.



-> Press on         to activate the mode (L0)

LED DISPLAY
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The iVELO is equipped with a bill-poster LED with tactile orders. Here how to use your 
bill-poster in depth.

1. Detail of the functions

2. Detail of the dysfunctions

Speed

Battery level

Total mileage

Functions

Classic pedaling mode

Front light

Bluetooth connection
Alert indication

Front light indication of lighting
Low speed mode (weak battery)

In the event of problem on the iVELO, the picto         appears on 
the bill-poster and an alarm resounds. An error code is displayed 
then instead of mileage.

Err01 : Motor fault
Err02 : Right throttle lever fault
Err03 : Left brake lever fault

Err08 : Weak battery
Err10 : Bad connection
Err11 : Controller problem

If one of these errors appears, please contact our engineering 
service.

LEARNING

The iVELO has 3 using modes:

Mode 1: Pedaling without electric assistance   

Mode 2: pedaling with electric assistance 

Mode 3: 100% electric (without pedaling)

-> Press on         to activate the mode (L1 or L2)

-> Use the accelerator located on the handlebar (right trigger)

-> Note: In mode 1 and mode 2, use only the pedals and not the manual accelerator.

ON/OFF
(long pressure 2 seconds)

Electric Assistance mode: The electric 
assistance is automatically launched when 
speed reaches 2 km/h.

100% electric mode: The iVelo starts 
automatically while pressing on the right 
trigger.

To slow down, apply in priority the left manual 
break.

Err04 : Motor blocking



TECHNICAL DATAS
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1. Performances

Speed: 30 km/h max
Autonomy: 25 km max
Climb: 12° max
Battery: Lithium-ion battery 36V 5,2 Ah
Operating temperature: -10°C / +40°C
Load: 120 kg max
Sealing: IP65
Charger: Input100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Output DC 42.0V         1,5A
Motor: 250W brushless
USB output: 5V / 1A

Dimensions folded: 650 x 600 x 834 mm
Dimensions unfolded : 1175 x 520 x 990 mm

Weight: 16 kg
Tyre size: 14 pouces

2. Size & Weight

LED display: LED display with touch buttons
LED light: Whight front LED light

3. Display & Lighting
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TECHNICAL ASSISTANCE & WARRANTY

Your iVELO has a 3 years warranty. Its battery 
lithium-ion as its charger are excluded from this 
warranty.
For any request, do not hesitate to contact our 
customer service at contact@beeper.fr.

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr

Hotline BEEPER contact@beeper.fr

IXIT Beeper declares that the product iVELO (IVELO-M1) is in conformity with the require-
ments of the European directives in force. You will find the copy of the declaration of confor-
mity on our site intrnet: http://www.beeper.fr.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

BEEPER le agradece su compra y le invita que tenga conocimiento de las distintas precau-
ciones de seguridad antes de hacer uso de su iVELO.

Compruebe los límites de utilización de acuerdo con los Reglamentos de la seguridad vial. El producto debe 
utilizarse en los carriles autorizados y no sobre carreteras abiertas. Además, velan por utilizar su bicicleta sobre 
superficies carrozadas, propias, y por mantenerse a distancia de los otros usuarios.

Quiere utilizar el iVELO de la manera más prudente posible: no hay aceleraciones o de desaceleraciones bruscas, 
no hay paso en lugares de riesgo o pudiendo implicar caídas y heridas.

Quiere evitar la utilización de su iVELO en la muchedumbre o en lugares muy ocupados. Se responsabiliza si 
percute alguien o algo.

Quiere evitar la utilización de su iVELO en condiciones lluviosas, que causarían de riesgos de resbalones o no le 
permitirían una buena estabilidad. Tenga en cuenta que bajo la lluvia, las distancias de frenado son modificadas.

Para una utilización de su iVELO en total seguridad, llevan siempre zapatos y utilizan a mínimos los siguientes 
equipamientos de protección: protecciones de la mano y la muñeca, de la rodilla, del codo, así como un casco.

Vele por recargar la batería antes de la primera utilización, así como antes de toda utilización.
No poner en función el iVELO en su recambio.

El uso del iVELO se desaconseja menos de a los 16 años y prohíbe por debajo de 20 kg.

Compruebe que el conjunto de las partes estén fijados bien y los neumáticos bien inflados.

Generalmente, quiere utilizar el iVELO en pleno uso de sus facultades y en condiciones de seguridad óptima. Es el 
único responsable de su conducta. IXIT Beeper se retira de toda responsabilidad en caso de heridas que se infligirá 
o infligirá a los otro en la utilización del iVELO.



VISTA ENUMERADA
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Antes de utilizar su iVELO, descubren con todo detalle el:

1. Tubo punado (Ref: IVELO-SP01)

2. Punado barre fijo (Ref: IVELO-SP02)

3. Zócalo cartelero (Ref: IVELO-SP03)

4. Batería litio-ion (Ref: IVELO-SP04)

5. PCB cartelero (Ref: IVELO-SP07)

6. Alumbrado LED antes (Ref: IVELO-SP08)

7. Bocina (Ref: IVELO-SP09)

8. Gatillo de aceleración (Ref: IVELO-SP10)

9. Punado de freno (Ref: IVELO-SP11)

10. Punado de goma (Ref: IVELO-SP12)

11. Alumbrado LED punado (Ref: IVELO-SP13)

12. Tronco fijo (Ref: IVELO-SP14)

13. Marco (Ref: IVELO-SP15)

14. Mecanismo de frenado (Ref: IVELO-SP16)

15. Placa disco de freno (Ref: IVELO-SP17)

16. Bifurcación antes (Ref: IVELO-SP18)

17. Motor (Ref: IVELO-SP19)

18. Llanta rueda (Ref: IVELO-SP20)

19. Neumático (Ref: IVELO-SP21)

20. Transmisión de pedal (Ref: IVELO-SP22)

21. Tube de selle (Ref: IVELO-SP23)

22. Pedal (Ref: IVELO-SP24)

23. Silleta (Ref: IVELO-SP25)

24. Cadena (Ref: IVELO-SP26)

25. Transmisión de cadena (Ref: IVELO-SP27)

26. Muleta (Ref: IVELO-SP28)

27. Cable motriz (Ref: IVELO-SP29)

28. Controlador (Ref: IVELO-SP30)

29. Cargador de baterías (Ref: IVELO-SP31)
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MONTAJE
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El iVELO es una bicicleta a asistencia eléctrica que dobla. Descubra cómo instalarlo y cómo 
doblarlo fácilmente.

1 Revele el marco

2 Revele el palo con el manillar

PLEGADO

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Fije el palo en
cerrando el lazo
antes

4

Ajuste la altura 
e la silleta, luego fijan-allí
cerrando el lazo posterior.

Ajuste la altura de la silleta,
luego fijan-allí cerrando
el lazo posterior.

Fije
el conjunto con ayuda de los dos imanes

Doble el conjunto a la ayuda
del cerrojo central

1

2

3

Las dos ruedas
deben juntarse



UTILIZACIÓN DE LA BATERÍA
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1. Instalación y Retirada de la batería

2. Utilización de la batería 3. Instrucciones de seguridad de la batería

Cierre

Raja de fijación #1

Conector de alimentación

Raja de fijación #2

Fusible

Para instalar la batería, conectan las dos rajas de fijación sobre el gancho de fijación, luego cimas deslizarse a lo 
largo de la flecha roja, hasta que el botón se clipse.

Para retirarlo, apoyan en el botón para desatrancarlo y retiran el bloque de la batería.

Para cerrarlo, vuelven al tornillo de bloqueo, con ayuda de la clave proporcionada.

Botón

Ganchos
de fijación

Llave de bloqueo

Bloqueo de
bloque batería

Botón de bloqueo

Botón ON/OFF

Puerto de recambio
Puerto USB

Indicación luminosa
del nivel de batería

Para activar la batería del iVELO, apoyan 
en el botón INTERRUPTOR.
4 LEDs se encienden para indicarle el 
nivel de carga de la batería.
75 al 100% = 4 LEDs, 50 al 75% = 3 LEDs, 25 
al 50% = 2 LEDs, 0 al 25% = 1 LED.

Para desactivar la batería del iVELO, 
apoyan en el botón INTERRUPTOR.

El indicador de carga es rojo en el 
recambio. Pasa al verde cuando la carga 
es llena.

La batería debe tenerse fuera de alcance de los niños. Si se 
tragan algunos componentes, consultar un doctor inmedia-
tamente.

No mezclar la batería con otras baterías y no conectarlos ni 
mezclarlos a otros elementos además, no utilizarlo si ella 
presentar notables anomalías. Por fin, no exponerlo a toda 
fuente de calor (horno, aparato electrodoméstico, etc). Ésta 
podría tomar fuego, emitir del humo, estallar o causar una 
fuerte fuente de calor.

No utilizar y afectar una batería que huye. Si el líquido entra 
en contacto con los ojos, eso puede causar lesiones. En caso 
de contacto, aclaran inmediatamente con agua y contactan 
un oftalmólogo.

El iVELO debe desconectarse de la red de alimentación 
antes de la retirada de la batería.

Vele no proceder a la sustitución de la batería sin el acuerdo 
previó y a las instrucciones de nuestro servicio técnico.

Este aparato contiene una batería litio-ion recargable, 
susceptible de exponer o liberar productos químicos. Para 
reducir los riesgos de incendio o quemadura, no lo lanzan 
con los orures amas de casa. Con el fin de preservar el medio 
ambiente, la batería debe retirarse del aparato antes de que 
éste se ponga al jeroglífico y depositada en los puntos de 
recogida en vigor.



RECAMBIO DE LA BATERÍA
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Para preservar el buen funcionamiento de su iVELO, le aconsejamos encargar la batería 
después de cada utilización. Ahí tienes algunos consejos de mantenimiento para su seguridad 
y contribuir a optimizar la duración de vida de su producto.

Vele por el bien secan lo produce, así qu el conector de recambio antes de conectar el cargador.
Cuando el indicador pasa al rojo, detiene y recarga su iVELO cuanto antes.
4 LEDs situadas sobre la batería le indican el nivel de carga de su iVELO.
La duración de recambio es de 2 a 3 horas. Cuanto más la batería se utiliza, más la duración de recambio puede 
alargarse.
Autonomía varía en función de la temperatura. A -15°C, autonomía caída de mitad.
La batería tiene una duración de vida de 1.000 ciclos aproximadamente, lo que representa alrededor de 3 años en 
razón de un recambio diario.
La batería es reemplazable, quiere contactar nuestro servicio técnico en caso de necesidad.

1. Recambio de la batería

2. Precauciones de utilización del cargador

El iVELO funciona solamente con el adaptador sector 230V modelo iVELO-SP01. La utilización de otro adaptador 
puede dañar el producto.
El adaptador iVELO-SP01 debe conectarse sobre una toma 230V doméstico normal y fácilmente accesible.
No cubrir y velan por dejar una buena ventilación.
No pagar líquido sobre el cargador. Eso podría causar riesgos de electrocución. Vele también no utilizar el cargador 
en medio húmedo.
No exponer a una fuente calor o de luz excesiva.
No colocar otros equipamientos sobre el cargador.
No dejar el cargador conectado cuando no lo utiliza.
No utilizan el cargador si sufrió un choque, una caída importante o si se daña.
No dañar el cable. Si se daña al cargador, no lo desmontan. Eso podría causar un choque eléctrico.
El cable flexible externo de este transformador no puede sustituirse. En caso de daño del cordón, conviene poner 
el transformador al jeroglífico.
Nunca conectar y desconectar los bornes de conexión de la batería mientras el cable de alimentación se conecte 
aún al sector. Es necesario siempre retirar en primer lugar la ficha de la toma de corriente.
No almacenan a su cargador sector en zonas básicas temperatura. Cuando éste reanuda su temperatura normal, 
de la humedad puede formarse dentro del aparato y dañar los circuitos electrónicos.
Desconecte el cargador durante las tormentas o durante largos períodos de no utilización, con el fin de evitar 
dañarlo.

Se ruega leer atentamente las instrucciones siguientes antes de cada utilización del cargador:

Cargador

1

2

3
LED Rojo = iVELO en carga
LED Verde = iVELO recargado

Para encargar su iVELO, conectan la contera USB del cargador al espacio 
indicado sobre la batería, luego conectar la toma sobre el sector.



-> Apoyan en            para activar el método (L0)

CARTELERO LED
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El iVELO está dotado con un cartelero LED con pedidos táctiles. Ahí tienes cómo utilizar su 
cartelero con el más mínimo detalle.

Velocidad

Nivel de batería

Kilometraje total

Funciones

Método pedaleo clásico

Alumbrado antes

APRENDIZAJE

El iVELO posee 3 métodos de utilización:

Método 1: Pedaleo sin asistencia eléctrica  

Método 2: Pedaleo con asistencia eléctrica 

Método 3: 100% eléctrico (sin pedaleo)

-> Apoye en               para activar el método (L1 ou L2)

-> Utilice el acelerador situado sobre el manillar (gatillo derecho)

-> Observación: En método 1 y método 2, utilizan sola el pedal y no el acelerador manual.

ON/OFF
(presión larga 2 segundos)

Método Asistencia eléctrica: La asistencia 
eléctrica se lanza automáticamente cuando 
la velocidad alcanza 2 km/h.

Método 100% eléctrico: El iVelo empieza 
automáticamente apoyando en el gatillo 
derecho.

Para frenar, utilizan prioritariamente el freno 
manual izquierdo.

1. Detalle de las funciones

2. Detalle de las disfunciones

Conexión Bluetooth
Indicación de alerta

Indicación de encendido del fuego antes
Método velocidad reducida (batería escasa)

En caso de problema sobre el iVELO, el picto        aparece sobre 
el cartelero y una alarma resuena. Un código de error se indica 
entonces al lugar del kilometraje.

Err01 : Problema motriz
Err02 : Problema acelerador
Err03 : Problema palanca del
               freno de mano

Err08 : Batería escasa
Err10 : Mala conexión
Err11 : Problema de controlador

Si una de estos errores aparece, quiere contactar nuestro 
servicio técnico.

Err04 : Bloqueo motriz



CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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1. Resultados

Velocidad: 30 km/h max
Autonomía: 25 km max
Subida: 12° max
Batería: Lithium-ion battery 36V 5,2 Ah
Temperatura de funcionamiento : -10°C / +40°C
Carga: 120 kg max
Estanqueidad: IP65
Cargador: Entrada 100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Salida DC 42.0V         1,5A
Motor: 250W brushless
Salida USB : 5V / 1A

Dimensiones doblado: 650 x 600 x 834 mm
Dimensiones revelado: 1175 x 520 x 990 mm

Peso: 16 kg
Dimensiones neumáticos: 14‘’

2. Dimensiones y Peso

Cartelero LED: Cartelero LED con botones táctiles
Fuego LED: Alumbrado LED antes blanco

3. Cartelero y Alumbrado



DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD

MENCIONES LEGALES

Producto fabricado en China.
Fotografías y datos orientativos extracontractuales.
Reproducción prohibida sin acuerdo expreso.

©IXIT Beeper 2018
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ASISTENCIA TÉCNICA Y GARANTÍA

Su iVELO posee una garantía de 3 años. Su 
batería litio-ion así como su cargador se excluye 
de esta garantía.
Para toda la demanda, no dudan en contactar 
nuestro servicio clientes a contact@beeper.fr

Hotline BEEPER contact@beeper.fr

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr

IXIT Beeper declara que el producto iVELO (IVELO-M1) se ajusta a las exigencias de las direc-
tivas europeas vigentes. Encontrará la copia de la declaración de conformidad in situ nuestro 
intrnet: http://www.beeper.fr.
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SICHERHEITSINSTRUKTIONEN

BEEPER dankt Ihnen für Ihren Kauf und Sie lädt ein, Kenntnis von den verschiedenen 
Sicherheitsvorsichtsmaßnahmen zu nehmen, bevor er Gebrauch Ihres iVELO macht.

Prüfen Sie die Benutzungsgrenzen gemäß den Verordnungen der Verkehrssicherheit. Das Produkt muss auf den 
erlaubten Wegen und nicht auf offenen Straßen benutzt werden. Außerdem achten darauf, Ihr Fahrrad auf 
karossierten, sauberen Oberflächen zu benutzen und sich an Distanz der anderen Benutzer zu halten.

Benutzen Sie bitte das iVELO der vorsichtigsten Art und Weise: nicht Beschleunigungen oder plötzlicher Abbrem-
sung kein übergang in Risikostellen oder könnend Fälle und Verletzungen bewirken.

Vermeiden Sie bitte die Benutzung Ihres iVELO in der Menge oder in stark belebten Orten. Sie übernehmen Ihre 
Verantwortung, wenn Sie jemandes oder etwas perkutieren.

Vermeiden Sie bitte die Benutzung Ihres iVELO unter regnerischen Bedingungen, die von Rutschrisiken 
verursachen oder Ihnen keine gute Stabilität erlauben würden. Nehmen Sie zur Kenntnis, dass unter dem Regen 
die Bremswege geändert werden.

Für eine Benutzung Ihres iVELO ohne Risiko tragen immer Schuhe und benutzen an Minima die folgenden 
Schutzausstattungen: Schutz der Hand und des Handgelenks, des Knies, des Ellbogens sowie ein Helm.

Achten darauf Sie, die Batterie vor der ersten Benutzung sowie vor jeder Benutzung wieder aufzuladen.

In Funktion das iVELO nicht bei seiner Auffüllung zu stellen.

Der Gebrauch des iVELO wird an weniger als 16 Jahren abgeraten und verbietet unterhalb 20 Kg.

Prüfen Sie, dass die Gesamtheit der Stücke gut festgelegt werden und die gut aufgeblasenen Reifen.
Im Allgemeinen benutzen Sie bitte das iVELO in vollem Besitz Ihrer Mittel und unter Bedingungen optimaler 
Sicherheit. Sie sind der Verantwortliche allein für Ihre Leitung. IXIT Beeper setzt sich von jeder Verantwortung bei 
Verletzungen frei, die Sie sich zufügen werden oder den anderen bei der Benutzung des iVELO zufügen werden.



DETAILLIERTE SICHT
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Bevor Ihr iVELO zu benutzen entdecken im Einzelnen:

1. Griffröhre (Ref: IVELO-SP01)

2. Reckgriff (Ref: IVELO-SP02)

3. Plakatklebersockel (Ref: IVELO-SP03)

4. Batterie Lithium-Ion (Ref: IVELO-SP04)

5. PCB Plakatkleber (Ref: IVELO-SP07)

6. Beleuchtung vor LED (Ref: IVELO-SP08)

7. Hupe (Ref: IVELO-SP09)

8. Beschleunigungsabzug (Ref: IVELO-SP10)

9.  Bremshebelgriff (Ref: IVELO-SP11)

10. Griff aus Gummi (Ref: IVELO-SP12)

11. LED Griff (Ref: IVELO-SP13)

12. Fester Stamm (Ref: IVELO-SP14)

13. Rahmen (Ref: IVELO-SP15)

14. Bremsungsmechanismus (Ref: IVELO-SP16)

15. Plakette Bremsscheibe (Ref: IVELO-SP17)

16. Gabel vorher (Ref: IVELO-SP18)

17. Motor (Ref: IVELO-SP19)

18. Radfelge (Ref: IVELO-SP20)

19. Reifen (Ref: IVELO-SP21)

20. Transmission de pédalier (Ref: IVELO-SP22)

21. Sattelröhre (Ref: IVELO-SP23)

22. Pedal (Ref: IVELO-SP24)

23. Sattel (Ref: IVELO-SP25)

24. Kette (Ref: IVELO-SP26)

25. Kettenübertragung (Ref: IVELO-SP27)

26. Hinterkotflügel(Ref: IVELO-SP28)

27. Motorkabel (Ref: IVELO-SP29)

28. Kontrolleur (Ref: IVELO-SP30)

29. Batterieladegerät (Ref: IVELO-SP31)
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Das iVELO ist ein faltendes elektrisches Unterstützungsfahrrad. Entdecken Sie, wie es zu 
installieren und wie es leicht zu falten.

2 Entfalten Sie den Mast mit de
 Lenkstange

FALTEN

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Legen Sie den Mast fest in
verriegelt die Befestigung
vorher

4

Entfalten Sie
die Pedale

Passen Sie die Höhe des Sattels an,
dann dort-befestigen indem
man verriegelt
die Hinterbefestigung.

Befestigen Sie
die Gesamtheit mittels der zwei Magneten

Falten Sie die Gesamtheit an der Hilfe
vom zentralen Riegel

1

2

3

Die zwei Räder
müssen sich wieder treffen

1 Entfalten Sie den Rahmen



BENUTZUNG DER BATTERIE
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1. Einrichtung & Widerruf der Batterie

2. Benutzung der Batterie 3. Sicherheitsinstruktionen der Batterie

Verschluss

Befestigungsspalte #1

Ernährungsverbindung

Befestigungsspalte #2

Sicherung

Um die Batterie zu installieren verbinden die zwei Befestigungsspalten auf dem Befestigungshaken dann Giebel, 
entlang des roten Pfeils zu rutschen, bis der Knopf es clipse.

Um es zurückzuziehen unterstützen auf dem Knopf, um es zu entriegeln und ziehen den Block der Batterie zurück.

Um es zu verriegeln drehen die Verriegelunschraube, mittels des gelieferten Schlüssels.

Knopf

Haken
von Befestigung

Verriegelunschlüssel

Verriegelung von
Batterieblock

Verriegelunknopf

Knopf ON/OFF

Port der Auffüllung
Port USB

Leuchtender Hinweis
vom Batterieniveau

Um die Batterie des iVELO zu aktivieren 
unterstützen auf dem Knopf ON/OFF.
4 LEDs zünden sich an, um Ihnen das 
Lastenniveau der Batterie anzugeben.
75 bis 100% = 4 LEDs, 50 bis 75% = 3 LEDs, 
25 bis 50% = 2 LEDs 0 bis 25% = 1 LED.

Um die Batterie des iVELO abzustellen 
unterstützen auf dem Knopf ON/OFF.

Der Lastenindikator ist bei der Auffüllung 
rot. Er geht zum Grün über, wenn die 
Last voll ist.

Die Batterie muss außer Reichweite von den Kindern 
gehalten werden. Wenn einige Bestandteile geschluckt 
werden, einen Doktor sofort zu befragen.

Die Batterie mit anderen Batterien zu vermischen und weder 
sie zu verbinden noch sie außerdem mit anderen Elementen 
zu vermischen, es zu benutzen, wenn sie wesentliche 
Anomalien vorzustellen. Schließlich nicht es jeder Wärme-
quelle auszusetzen (Ofen, Elektrogerätgerät usw.). Diese 
könnte Rauch Feuer fangen, hervorbringen, explodieren oder 
eine starke Wärmequelle verursachen.

Keine Batterie zu benutzen und zu betreffen, die flieht. Wenn 
die Flüssigkeit in Kontakt mit den Augen kommt, kann das 
Verletzungen verursachen. Bei Kontakt spülen sofort mit 
Wasser und kontaktieren einen Augenarzt.

Das iVELO muss von der Sammelschiene vor dem Widerruf 
der Batterie abgeschaltet werden.

Achten darauf Sie, den Austausch der Batterie ohne die 
Bewilligung und die Instruktionen unseres technischen 
Dienstes durchzuführen.

Dieses Gerät enthält eine Batterie nachfüllbares, 
Lithium-Ion, chemische Präparate darlegen oder befreien 
kann. Um die Brandgefahr oder Verbrennung zu reduzieren 
werfen es nicht mit den orures Hausfrauen. Um die Umwelt 
zu schützen muss die Batterie vom Gerät zurückgezogen 
werden, bevor dieses am Rebus gestellt wird und abgelegt in 
den Punkten gültiger Sammlung.
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Um das gute Funktionieren Ihres iVELO zu bewahren raten wir Ihnen, die Batterie nach jeder 
Benutzung zu beauftragen. Hier einige Wartungsräte für Ihre Sicherheit und dazu beizutragen, 
die Lebensdauer Ihres Produktes zu optimieren.

Achten Sie auf Gut trocknen es produziert, so qu die Auffüllungsverbindung, bevor Sie das Ladegerät anschließen.

Wenn der Indikator zum roten übergeht, halten Sie an Sie sich und wieder aufladen Ihr iVELO so schnell wie möglich.

4 LEDs angesiedelt auf der Batterie geben Ihnen das Lastenniveau Ihres iVELO an.

Die Auffüllungsdauer beträgt von 2 bis 3 Uhr. Mehr wird die Batterie benutzt, mehr kann sich die Auffüllungsdauer verlängern.

Die Autonomie variiert gemäß der Temperatur. An -15°C die Autonomie Rückgang Hälfte.

Die Batterie hat eine Lebensdauer von 1.000 Zyklen ungefähr, das heißt ungefähr 3 Jahre in der Größenordnung einer täglichen 

Auffüllung.

Die Batterie ist austauschbar, kontaktieren Sie bitte unseren technischen Dienst falls nötig.

1. Auffüllung der Batterie

2. Vorsichtsmaßnahmen der Benutzung des Ladegerätes

Das iVELO funktioniert nur mit dem Adapter 230Vbereich ModelliVELO-SP01. Die Benutzung eines anderen 
Adapters kann das Produkt beschädigen.
Der Adapter iVELO-SP01 muss auf einer 230Vergreifung leicht zugänglichen Hausdurchschnitt und 
angeschlossen werden.
Nicht zu bedecken und achten darauf, eine gute Belüftung zu lassen.
Keine Flüssigkeit auf dem Ladegerät zu schütten. Das könnte Elektrokutionsrisiken verursachen. Ebenfalls darauf 
achten Sie, das Ladegerät in feuchter Mitte zu benutzen.
Einer Quelle keine Hitze oder von übermäßigem Licht auszusetzen.
Keine anderen Ausstattungen auf dem Ladegerät zu stellen.
Das angeschlossene Ladegerät nicht zu lassen, wenn Sie es nicht benutzen.
Benutzen nicht das Ladegerät, wenn er einen Schock erfahren hat, einen wichtigen Fall, oder wenn er beschädigt 
wird.
Das Kabel nicht zu beschädigen. Wenn das Ladegerät beschädigt wird, nehmen es nicht auseinander. Das könnte 
einen elektrischen Schock verursachen.
Das externe flexible Kabel dieses Transformators kann nicht ersetzt werden. Bei Beschädigung der Schnur 
empfiehlt es sich, den Transformator am Rebus zu stellen.
Die Anschlussklemmen der Batterie nie zu verbinden und abzuschalten, solange das Anschlußkabel noch mit 
dem Bereich verbunden ist. Man muss immer in erster Linie die Karte der Steckdose zurückziehen.
Lagern Ihr Ladegerät Bereich in Zonen niedriger Temperatur nicht. Wenn dieser seine normale Temperatur wieder 
aufnimmt, von der Feuchtigkeit kann sich innerhalb des Geräts bilden und die elektronischen Kreisläufe beschädi-
gen.
Schalten Sie das Ladegerät während der Gewitter oder im Laufe langer Perioden nicht Benutzung aus, um zu 
vermeiden, es zu beschädigen.

Bitte, die folgenden Instruktionen vor jeder Benutzung des Ladegerätes aufmerksam zu lesen:

Ladegerät

1

2

3
LED Rouge = iVELO in Last
LED Verte = iVELO wieder
aufgeladenUm Ihr iVELO zu beladen schließen das USB-Ende des Ladegerätes am Raum an, der auf 

der Batterie angegeben ist, dann, die Ergreifung auf dem Bereich anzuschließen.



-> Unterstützen Sie auf         um die Methode (L0) zu aktivieren
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Das iVELO wird mit einem Plakatkleber LED mit Tastaufträgen ausgestattet. Hier, wie Ihren 
Plakatkleber bis ins kleinste Detail zu benutzen.

Geschwindigkeit

Batterieniveau

Gesamtkilometerstand

Funktionen

Methode Pedalbetätigung

Beleuchtung vorher

LEHRE

Das iVELO besitzt 3 Benutzungsmethoden:

Methode 1: Pedalbetätigung ohne elektrische Unterstützung   

Methode 2: Pedalbetätigung mit elektrischer Unterstützung 

Methode 3: 100% elektrisch (ohne Pedalbetätigung)

-> Unterstützen Sie auf         um die Methode (L1 ou L2) zu aktivie
     ren
-> Benutzen Sie den Beschleuniger, der auf der Lenkstange 
     (gerader Abzug) angesiedelt ist

-> Bemerkung: In Methode 1 und Methode 2 benutzen nur
das Pedal und nicht der manuelle Beschleuniger.

ON/OFF
(langer Druck 2 Sekunden)

Methode elektrische Unterstützung: Die 
elektrische Unterstützung wird automatisch 
eingeführt, wenn die Geschwindigkeit 2 km/h 
erreicht.

Elektrische Methode 100%: Das iVelo startet 
automatisch, indem es auf dem geraden 
Auslöser unterstützt.

Um zu bremsen benutzen vorzugsweise die 
linke manuelle Bremse.

1. Einzelheit der Funktionen

2. Einzelheit der Probleme

Bluetooth-Verbindung
Alarmhinweis

Hinweis der Zündung des Feuers vorher
Methode begrenzte Geschwindigkeit (schwache Batterie)

Bei Problem auf dem iVELO, dem picto     erscheint auf dem 
Plakatkleber, und ein Alarm ertönt. Ein Fehlercode schlägt sich 
dann an der Stelle des Kilometerstandes an.

Err01: Motorproblem
Err02: Beschleunigungsproblem
Err03: Problem Bremshebel

Err08: Schwache Batterie
Err10: Schlechte Verbindung
Err11: Kontrolleurproblem

Wenn einer von diesen Fehlern erscheint, kontaktieren Sie bitte 
unseren technischen Dienst.

Err04: Motorblockieren
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1. Leistungen

Geschwindigkeit: 30 km/h max
Autonomie: 25 km max
Anstieg: 12° max
Batterie: Lithium-ion battery 36V 5,2 Ah
Betriebstemperaturbereich: -10°C / +40°C
Last: 120 kg max
Abdichtung: IP65
Ladegerät: Eingang 100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Ausgang DC 42.0V         1,5A
Motor: 250W brushless
Ausgang USB : 5V / 1A

Dimensionen gefaltet: 650 x 600 x 834 mm
Dimensionen entfaltet: 1175 x 520 x 990 mm

Gewichte: 16 kg
Reifendimensionen: 14’’

2. Dimensionen & Gewichte

Plakatkleber LED: Plakatkleber LED mit Tastknöpfen
LED-Feuer: LED-Beleuchtung vor Leertaste

3. Plakatkleber & Beleuchtung
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TECHNISCHE HILFE & GARANTIE

Ihr iVELO besitzt eine Garantie von 3 Jahren. 
Seine Batterie Lithium-Ion sowie ihr Ladegerät 
werden von dieser Garantie ausgeschlossen.
Für jeden Antrag sind nicht unentschlossen, 
unseren Kundendienst zu kontaktieren an 
contact@beeper.fr

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr

Hotline BEEPER contact@beeper.fr

IXIT Beeper erklärt, dass das Produkt iVELO (IVELO-M1), mit den Forderungen der gültigen 
europäischen Richtlinien im Einklang stehe. Sie werden die Kopie der übereinstimmung-
serklärung über unseren Standort finden intrnet: http://www.beeper.fr.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA

BEEPER li ringrazia del vostro acquisto e li invita a prendere conoscenza delle varie precau-
zioni di sicurezza prima di usare il vostro iVELO.

Verificate i limiti d'utilizzo conformemente ai regolamenti della sicurezza stradale. Il prodotto deve essere utilizzato 
sulle vie autorizzate e non su strade aperte. Inoltre, attenzione ad utilizzare la vostra bicicletta su superfici 
carrozzate, proprie, e mantenersi a distanza degli altri utenti.

Volete utilizzare il iVELO nel modo più prudente possibile: non accelerazioni o di decelerazioni brusche, non un 
passaggio in posti rischio o potendo comportare cadute e ferite.

Volete evitare l'utilizzo del vostro iVELO nella folla o in luoghi fortemente occupati. Impegnate la vostra responsa-
bilità se colpite qualcuno o qualcosa.

Volete evitare l'utilizzo del vostro iVELO in condizioni piovose, che causerebbero di rischi di scivolate o non vi 
permetterebbero una buona stabilità. Notate che sotto la pioggia, le distanze di frenata sono modificate.

Per un utilizzo del vostro iVELO senza rischi, portate sempre scarpe ed utilizzate a minimi gli equipaggiamenti di 
protezione seguenti: protezioni della mano e del polso, della ginocchio, del gomito, come pure un casco.

Attenzione a ricaricare la batteria prima del primo utilizzo, come pure prima di qualsiasi utilizzo.

Non mettere in funzione il iVELO in occasione della sua ricarica.

L'impiego del iVELO è sconsigliato a meno di 16 anni e proibisce al di sotto di 20 kg.

Verificate se tutte le parti siano bene fissate ed i pneumatici ben gonfiati.

Generalmente, volete utilizzare il iVELO in pieno possesso dei vostri mezzi ed in condizioni di sicurezza ottimale. 
Siete il solo responsabile della vostra condotta. IXIT Beeper si libera di qualsiasi responsabilità in caso di ferite che 
vi infliggerete o infliggerete alle altre in occasione dell'utilizzo del iVELO.
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Prima di utilizzare il vostro iVELO, scoprite in dettaglio:

1. Tubo impugnatura (Ref: IVELO-SP01)

2. Impugnatura sbarra orizzontale (Ref: IVELO-SP02)

3. Base attacchino (Ref: IVELO-SP03)

4. Batteria litio-ione (Ref: IVELO-SP04)

5. PCB attacchino (Ref: IVELO-SP07)

6. Faro prima del LED (Ref: IVELO-SP08)

7. Corno (Ref: IVELO-SP09)

8. Scatto d'accelerazione (Ref: IVELO-SP10)

9. Impugnatura di freno (Ref: IVELO-SP11)

10. Impugnatura di gomma (Ref: IVELO-SP12)

11. LED impugnatura (Ref: IVELO-SP13)

12. Gambo fisso (Ref: IVELO-SP14)

13. Quadro (Ref: IVELO-SP15)

14. Meccanismo di frenata (Ref: IVELO-SP16)

15. Piastrina disco di freno (Ref: IVELO-SP17)

16. Forca prima (Ref: IVELO-SP18)

17. Motore (Ref: IVELO-SP19)

18. Orlo ruota (Ref: IVELO-SP20)

19. Pneumatico (Ref: IVELO-SP21)

20. Trasmissione di pedale (Ref: IVELO-SP22)

21. Tubo di sella (Ref: IVELO-SP23)

22. Pedale (Ref: IVELO-SP24)

23. Sella (Ref: IVELO-SP25)

24. Catena (Ref: IVELO-SP26)

25. Trasmissione di catena (Ref: IVELO-SP27)

26. Gruccia (Ref: IVELO-SP28)

27. Cavo motore (Ref: IVELO-SP29)

28. Dispositivo di controllo (Ref: IVELO-SP30)

29. Caricabatterie di batteria (Ref: IVELO-SP31)
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Il iVELO è una bicicletta ad assistenza elettrica che piega. Scoprite come installarlo e come 
piegarlo facilmente.

2 Spiegate il palo con il manubrio

1 Spiegate il quadro

RIPIEGATURA

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Fissate il palo in
chiudendo il legame
prima

4

Spiegate
i pedali

Regolate l'altezza della sella,
quindi fissate-là chiudendo
il legame posteriore.

Fissate
l'insieme per mezzo dei due magneti

Piegate l'insieme aiuto
del bullone centrale

1

2

3

Il due ruote
devono raggiungersi
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1. Impianto & ritiro della batteria

2. Utilizzo della batteria 3. Istruzioni di sicurezza della batteria

Catenaccio

Fessura di fissazione #1

Connettore d'alimentazione

Fessura di fissazione #2

Fusibile

Per installare la batteria, collegate le due fessure di fissazione sull'uncino di fissazione, quindi creste scivolare lungo 
la freccia rossa, fino a che il bottone clipse.

Per ritirarla, sostenete sul bottone per sbullonarla e ritirate il blocco della batteria.

Per chiuderla, girate la vite di chiusura, per mezzo della chiave fornita.

Bottone

Uncini
di fissazione

Chiave di chiusura

Chiusura di
blocco batteria

Bottone di chiusura

Bottone ON/OFF

Porta di ricarica
Porta USB

Indicazione luminosa
del livello di batteria

Per attivare la batteria del iVELO, 
sostenete sul bottone ON/OFF.
4 LEDs si accende per indicarvi il livello 
di carico della batteria.
75 al 100% = 4 LEDs, 50 al 75% = 3 LEDs, 25 
al 50% = 2 LEDs, 0 al 25% = 1 LED.

Per disattivare la batteria del iVELO, 
sostenete sul bottone ON/OFF.

L'indicatore di carico è rosso in occasione 
della ricarica. Passa al verde quando il 
carico è pieno.

La batteria deve essere tenuta fuori portata dei bambini. Se 
alcuni componenti sono inghiottiti, consultare il medico 
immediatamente.

Non mescolare la batteria con altre batterie e non collegarle 
né mescolarle ad altri elementi di più, non utilizzarla se essa 
presentare anomalie considerevoli. Infine, non esporlo a 
qualsiasi fonte di calore (forno, apparecchio elettrodomesti-
co, ecc.). Questa potrebbe prendere fuoco, emettere del 
fumo, esplodere o causare una forte fonte di calore.

Non utilizzare e toccare una batteria che fugge. Se il liquido 
entra in contatto con gli occhi, ciò può causare lesioni. In caso 
di contatto, risciacquate immediatamente con l'acqua e 
contattate un oculista.

Il iVELO deve essere staccato della rete d'alimentazione 
prima del ritiro della batteria.

Attenzione a non procedere alla sostituzione della batteria 
senza l'accordo preliminare e le istruzioni del nostro servizio 
tecnico.

Quest'apparecchio contiene una batteria litio-ione riutilizza-
bile, suscettibile di esporre o liberalizzare prodotti chimici. 

Per ridurre i rischi d'incendio o ustione, non la gettate con gli 
orures casalinghe. Per preservare l'ambiente, la batteria deve 
essere ritirata dall'apparecchio prima che quest'ultimo sia 
messo al rebus e depositata nei punti di raccolta in vigore.
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Pour préserver le bon fonctionnement de votre iVELO, nous vous conseillons de charger la 
batterie après chaque utilisation. Voici quelques conseils d’entretien pour votre sécurité et 
contribuer à optimiser la durée de vie de votre produit.

Veillez à bien séchez le produit, ainsi qu le connecteur de recharge avant de brancher le chargeur.
Lorsque l’indicateur passe au rouge, arrêtez-vous et rechargez votre iVELO dès que possible.
4 LEDs situées sur la batterie vous indiquent le niveau de charge de votre iVELO.
La durée de recharge est de 2 à 3 heures. Plus la batterie est utilisée, plus la durée de recharge peut s’allonger.
L’autonomie varie en fonction de la température. A -15°C, l’autonomie chute de moitié.
La batterie a une durée de vie de 1 000 cycles environ, soit environ 3 ans à raison d’une recharge quotidienne.
La batterie est remplaçable, veuillez contacter notre service technique en cas de besoin.

1. Recharge de la batterie

2. Précautions d’utilisation du chargeur

Le iVELO fonctionne uniquement avec l’adaptateur secteur 230V modèle iVELO-SP01. L’utilisation d’un autre 
adaptateur peut endommager le produit.
L’adaptateur iVELO-SP01 doit être branché sur une prise 230V domestique normale et facilement accessible.
Ne pas couvrir et veillez à laisser une bonne aération.
Ne pas verser de liquide sur le chargeur. Cela pourrait causer des risques d’électrocution. Veillez également à ne 
pas utiliser le chargeur en milieu humide.
Ne pas exposer à une source de chaleur ou de lumière excessive.
Ne pas poser d’autres équipements sur le chargeur.
Ne pas laisser le chargeur branché quand vous ne l’utilisez pas.
N’utilisez pas le chargeur s’il a subi un choc, une chute importante ou s’il est endommagé.
Ne pas endommager le câble. Si le chargeur est endommagé, ne le démontez pas. Cela pourrait causer un choc 
électrique.
Le câble souple externe de ce transformateur ne peut pas être remplacé. En cas d’endommagement du cordon, il 
convient de mettre le transformateur au rebus.
Ne jamais raccorder et déconnecter les bornes de raccordement de la batterie tant que le câble d’alimentation est 
encore raccordé au secteur. Il faut toujours retirer en premier lieu la fiche de la prise de courant.
Ne stockez pas votre chargeur secteur dans des zones de basse température. Lorsque celui-ci reprend sa tempé-
rature normale, de l’humidité peut se former à l’intérieur de l’appareil et endommager les circuits électroniques.
Débranchez le chargeur pendant les orages ou au cours de longues périodes de non utilisation, afin d’éviter de 
l’endommager.

Prière de lire attentivement les instructions suivantes avant chaque utilisation du chargeur :

Chargeur

1

2

3
LED Rouge = iVELO en charge
LED Verte = iVELO rechargé

Pour charger votre iVELO, branchez l’embout USB du chargeur à l’espace 
indiqué sur la batterie, puis brancher la prise sur le secteur.



-> Sostenete su         per attivare il modo (L0)

ATTACCHINO LED
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Il iVELO è dotato di un attacchino LED con comandi tattili. Ecco come utilizzare il vostro 
attacchino nei minimi dettagli.

Velocità

Livello di batteria

Chilometraggio totale

Funzioni

Modo pédalage manuale

Illuminazione prima

APPRENDISTATO

Il iVELO possiede 3 modi d'utilizzo:

Modo 1: Pédalage senza assistenza elettrica   

Modo 2: Pédalage con assistenza elettrica 

Modo 3: 100% elettrico (senza pédalage)

-> Sostenete su         per attivare il modo (L1 ou L2)

-> Utilizzate l'acceleratore situato sul manubrio (scatto diritto)

-> Osservazione: In modo 1 e modo 2, utilizzate soltanto il pedale e non l'acceleratore manuale.

ON/OFF
(pressione lunga 2 secondi)

Modo assistenza elettrica: L'assistenza 
elettrica è automaticamente lanciata 
quando la velocità raggiunge 2 km/h.

Modo 100% elettrico: Il iVelo prende avvio 
automaticamente sostenendo sulla 
gachette diritto.

Per rallentare, utilizzate prioritariamente il 
freno manuale sinistro.

1. Dettaglio delle funzioni

2. Dettaglio delle disfunzioni

Collegamento Bluetooth
Indicazione d'allarme

Indicazione d'accensione del fuoco prima
Modo velocità ridotta (batteria debole)

In caso di problema sul iVELO, il picto        appare sull'attacchino 
ed un allarme echeggia. Un codice d'errore si pubblica allora al 
posto del chilometraggio.

Err01: Problema motore
Err02: Problema acceleratore
Err03: Problema leva di freno

Err08: Batteria debole
Err10: Cattivo collegamento
Err11: Problema di dispositivo
di controllo

Se una di quest'errori appare, volete contattare il nostro servizio 
tecnico.

Err04: Blocco motore
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1. Prestazioni

Velocità: 30 km/h max
Autonomia: 25 km max
Aumento: 12° max
Batteria: Lithium-ion battery 36V 5,2 Ah
Temperatura di funzionamento: -10°C / +40°C
Costo: 120 kg max
Tenuta: IP65
Caricabatterie: Entrata 100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Uscita DC 42.0V         1,5A
Motore: 250W brushless
Uscita USB: 5V / 1A

Dimensioni piegate: 650 x 600 x 834 mm
Dimensioni spiegate: 1175 x 520 x 990 mm

Peso: 16 kg
Dimensioni pneumatici: 14’’

2. Dimensioni & peso

Attacchino LED: Attacchino LED con bottoni tattili
Fuoco LED: Illuminazione LED prima del vuoto

3. Attacchino & illuminazione



DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ

MENZIONI LEGALI

Prodotto fabbricato in Cina.
Fotografie & dati indicativi non contrattuali.
Riproduzione vietata senza accordo espresso.

©IXIT Beeper 2018
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ASSISTENZA TECNICA & GARANZIA

Il vostro iVELO possiede una garanzia di 3 anni. 
La sua batteria litio-ione e il suo caricabatterie è 
esclusa da questa garanzia.
Per qualsiasi domanda, non esitate a contattare 
il nostro servizio clienti a contact@beeper.fr

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr

Hotline BEEPER contact@beeper.fr

IXIT Beeper dichiara che il prodotto iVELO (IVELO-M1) è conforme alle prescrizioni delle 
direttive europee in vigore. Troverete la copia della dichiarazione di conformità sul nostro sito 
intrnet: http://www.beeper.fr.
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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

BEEPER bedankt u voor uw aankoop en verzoekt u om kennis van de verschillende 
veiligheidsvoorzorgen te nemen alvorens gebruik van uw iVELO te maken.

Controleert de gebruiksbeperkingen overeenkomstig de regelgeving van de verkeersveiligheid. Het product moet 
op de toegelaten wegen en niet op open wegen gebruikt worden. Bovendien zorgt ervoor uw fiets op uitgelijnde, 
eigen oppervlakte te gebruiken, en zich op een afstand van de andere gebruikers te handhaven.

Gelieve iVELO op de zo voorzichtig mogelijke wijze te gebruiken: geen versnellingen of van plotselinge 
vertragingen, niet een overgang in riskante plaatsen of kunnend dalingen en verwondingen tot gevolg hebben.

Gelieve het gebruik van uw iVELO in de menigte of zeer drukke plaatsen te vermijden. U stelt zich verantwoorde-
lijk als u iemand of iets stoot.

Gelieve het gebruik van uw iVELO onder regenachtige omstandigheden te vermijden, die van risico's van glijden 
zouden veroorzaken of u geen goede stabiliteit zouden toelaten. Merkt op dat onder de regen, de remweg worden 
gewijzigd.

Voor een gebruik van uw iVELO veilig, draagt altijd schoenen en gebruikt aan minima de volgende installaties 
van bescherming: beschermingen van de hand en het polsgewricht, de knie, van de elleboog, evenals een helm.

Zorgt ervoor de batterij op te laden voor het eerste gebruik, alsmede voor elk gebruik.

Niet in functie iVELO zetten bij zijn bijvulling.

Het gebruik van iVELO wordt aan minder dan 16 jaar afgeraden en verbiedt onder 20 kg.

Controleert dat het geheel van de stukken goed en de goed opgeblazen banden wordt bepaald.

Op algemene wijze, iVELO in vol bezit van uw middelen en in voorwaarden voor optimale veiligheid zal willen 
gebruiken. U bent de enige verantwoordelijke van uw leiding. IXIT Beeper maakt zich van elke verantwoordeli-
jkheid in geval van verwondingen los zich die u zult opleggen of aan de anderen bij het gebruik van iVELO zult 
opleggen.
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Alvorens uw iVELO te gebruiken, ontdekt omstandig:

1. Buis handvat (Ref: IVELO-SP01)

2. Handvat rekstok (Ref: IVELO-SP02)

3. Sokkel aanplakker (Ref: IVELO-SP03)

4. Batterij lithium-ion (Ref: IVELO-SP04)

5. PCB Aanplakker (Ref: IVELO-SP07)

6. Verlichting voor LED (Ref: IVELO-SP08)

7. Autohoorn (Ref: IVELO-SP09)

8. Versnellingstrekker (Ref: IVELO-SP10)

9. Handvat van rem (Ref: IVELO-SP11)

10. Rubberen handvat (Ref: IVELO-SP12)

11. LED handvat (Ref: IVELO-SP13)

12. Vaste stengel (Ref: IVELO-SP14)

13. Kader (Ref: IVELO-SP15)

14. Mechanisme van remmen (Ref: IVELO-SP16)

15. Plaatje schijf van rem (Ref: IVELO-SP17)

16. Vork voor (Ref: IVELO-SP18)

17. Motor (Ref: IVELO-SP19)

18. Velg wiel (Ref: IVELO-SP20)

19. Band (Ref: IVELO-SP21)

20. Overdracht van pédalier (Ref: IVELO-SP22)

21. Buis van zadel (Ref: IVELO-SP23)

22. Pedaal (Ref: IVELO-SP24)

23. Zadel (Ref: IVELO-SP25)

24. Keten (Ref: IVELO-SP26)

25. Overdracht van keten (Ref: IVELO-SP27)

26. Kruk (Ref: IVELO-SP28)

27. Motorkabel (Ref: IVELO-SP29)

28. Controleur (Ref: IVELO-SP30)

29. Lader van batterij (Ref: IVELO-SP31)
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IVELO is een fiets aan elektrische bijstand die vouwt. Ontdekt hoe het plaatsen en hoe het 
gemakkelijk vouwen.

2 Ontvouwt de mast met het
fietsstuur

ORIGAMI

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Bepaalt de mast in
grendelend de band
voor

4

Ontvouwt
de pedalen

Stuurt de grootte van het zadel bij,
vervolgens bepaalt door te
grendelen de achter band.

Bepaalt
het geheel met behulp van beide magneten

Vouwt het geheel aan de hulp
van de centrale grendel

1

2

3

Beide wielen
moeten zich terugkeren naar

1 Ontvouwt het kader
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1. Installatie & Intrekken van de batterij

2. Gebruik van de batterij 3. Veiligheidsinstructies van de batterij

Fermoir

Spleet van vaststelling #1

Voedingsaansluiter

Spleet van vaststelling #2

Zekering

Om de batterij te plaatsen, verbindt beide vaststellingsspleten op de vaststellingshaak, vervolgens faites-là langs 
de rode pijl uitglijden, totdat de knoop clipse.

Om het terug te trekken, steunt op de knoop om het te ontgrendelen en trekt het blok van de batterij terug.

Om het te grendelen, richt de schroef van grendeling, met behulp van de geleverde sleutel.

Knoop

Haken
van vaststelling

Sleutel van grendeling

Grendeling van
blok batterij

Knoop van grendeling

Knoop ON/OFF

Poort van bijvulling
USB-poort

Lichtgevende aanwijzing
van het niveau van batterij

Om de batterij van iVELO te activeren, 
steunt op de knoop ON/OFF.
4 steken LEDs zich aan om u het niveau 
van last van de batterij te wijzen.
75 tot 100% = 4 LEDs, 50 tot 75% = 3 LEDs, 
25 tot 50% = 2 LEDs, 0 tot 25% = 1 LED.

Om désactiver de batterij van iVELO, 
steunt op de knoop ON/OFF.

De indicator van last is rood bij de 
bijvulling. Hij gaat tot het groen over 
wanneer de last vol is.

De batterij moet buiten bereik van de kinderen gehouden 
worden. Als bepaalde componenten, een dokter per direct 
raadplegen worden ingeslikt.

Niet de batterij met andere batterijen mengen en niet ze 
aansluiten noch ze vermengen met andere elementen 
bovendien, niet het gebruiken als zij opmerkelijke afwijkin-
gen presenteren. Uiteindelijk niet het uiteenzetten aan elke 
warmtebron (oven, elektrisch huishoudapparaat, enz). Deze 
zou vuur kunnen nemen, rook uitzenden, ontploffen of een 
sterke warmtebron veroorzaken.

Geen batterij gebruiken en treffen die vlucht. Als de vloeistof 
in contact met de ogen ingaat, kan dat een letsel veroor-
zaken. In geval van contact, spoelt per direct met water en 
neemt contact op met een oogarts.

IVELO moet van het voedingsnetwerk voor het intrekken van 
de batterij uitgeschakeld worden.

Zorgt ervoor niet tot de vervanging van de batterij zonder de 
voorafgaande overeenkomst en de instructies van onze 
technische dienst over te gaan.

Dit apparaat bevat een batterij lithium-ion bijvulbaar, 
geschikt om chemicaliën uiteen te zetten of te bevrijden. Om 
het brandgevaar of brandwond te verminderen, werpt het niet 
met orures huisvrouwen. Teneinde het milieu te behouden, 
moet de batterij uit het apparaat teruggetrokken worden 
voordat deze aan de rebus en neergezet in de punten van 
verzamelen geldend wordt gezet.
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Om de goede werking van uw iVELO te behouden, raden wij u aan om de batterij te laden na 
elk gebruik. Ziehier enkele adviezen van onderhoud voor uw veiligheid en de levensduur van 
uw product helpen optimaliseren.

Ziet toe op goed droogt het produceert, aldus qu de bijvullingsaansluiter alvorens de lader aan te sluiten.

Wanneer de indicator aan rood voorbijgaat, houdt u tegen en oplaadt zo spoedig mogelijk uw iVELO.

4 wijzen LEDs geplaatst op de batterij u het niveau van last van uw iVELO.

De bijvullingsduur bedraagt 2 tot 3 uur. Meer wordt batterij gebruikt, meer kan bijvullingsduur zich verlengen.

De autonomie variëert in functie van de temperatuur. Aan -15°C, de autonomie daling van helft.

De batterij heeft een levensduur van 1.000 cycli ongeveer, d.w.z ongeveer 3 jaar op basis van een dagelijkse bijvulling.

De batterij is vervangbaar, onze technische dienst zal contact op willen indien nodig nemen.

2. Voorzorgen van gebruik van de lader

IVELO werkt alleen met de adepter sector 230V model iVELO-SP01. Het gebruik van een andere adepter kan het 
product beschadigen.
De adepter iVELO-SP01 moet op een nemen 230V huishoudelijk gemakkelijk toegankelijk gemiddelde 
aangesloten worden en.
Niet bedekken en zorgt ervoor een goed ventileren te laten.
Geen vloeistof op de lader betalen. Dat zou risico's van elektrokutie kunnen veroorzaken. Zorgt ervoor eveneens 
de lader in vochtig milieu niet te gebruiken.
Aan uiteenzetten een warmtebron geen of van overdreven licht.
Geen andere installaties op de lader leggen.
Niet de aangesloten lader laten wanneer u het niet gebruikt.
Gebruikt niet de lader als hij een schok heeft ondergaan, een belangrijke daling of als hij wordt beschadigd.
Niet de kabel beschadigen. Als de lader wordt beschadigd, neemt het niet uiteen. Dat zou een elektrische schok 
kunnen veroorzaken.
De externe buigzame leiding van deze transformator kan niet vervangen worden. In geval van beschadiging van 
het touw, is het nodig om de transformator aan de rebus te zetten.
De aansluitingsgrensstenen van de batterij nooit verenigen en uitschakelen zolang de voedingskabel nog aan de 
sector wordt verenigd. Men in eerste instantie moet altijd de fiche van het stopcontact terugtrekken.
Slaat uw lader sector in basiszones niet op temperatuur. Wanneer deze zijn normale temperatuur herneemt, van 
de vochtigheid kan zich binnen het apparaat vormen en de elektronische trajecten beschadigen.
Schakelt de lader uit gedurende de onweren of in de loop van lange periodes van niet- gebruik, teneinde te 
vermijden om het te beschadigen.

Het verzoek om de volgende instructies aandachtig te lezen voor elk gebruik van de lader:

Lader

1

2

3
LED Rood = iVELO in last
LED Groen = iVELO opgeladen

Om uw iVELO te laden, sluit embout USB van de lader aan de ruimte aan die op 
de batterij wordt aangegeven, vervolgens het nemen op de sector aansluiten.

1. Bijvulling van de batterij



-> Steunt op         om de manier (L0) te activeren

AANPLAKKER LED
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IVELO is van een aanplakker LED met tactiele bestellingen voorzien. Ziehier hoe uw aanplak-
ker in de mindere details gebruiken.

Snelheid

Niveau van batterij

Totale kilometerstand

Functies

Manier handpédalage

Verlichting voor

SCHOLING

IVELO bezit 3 wijzen van gebruik:

Manier 1: Pédalage zonder elektrische hulp   

Manier 2: Pédalage met elektrische hulp 

Manier 3: 100% elektrisch (zonder pédalage)

-> Steunt op         om de manier (L1 of L2) te activeren

-> Gebruikt het gaspedaal gelegen op het fietsstuur (rechte 
beschreven)

-> De opmerking: In manier 1 en manier 2, gebruikt alleen vorken en niet het handgaspedaal.

ON/OFF
(lange druk 2 tweede)

De manier elektrische Hulp: De elektrische 
hulp wordt automatisch gelanceerd 
wanneer de snelheid 2 km/h beloopt.

De elektrische manier 100%: IVelo start 
automatisch door op rechte gachette te 
steunen.

Om te remmen, gebruikt in de eerste plaats de 
linkse handrem.

1. Detail van de functies

2. Detail van de stoornissen

Bluetooth-aansluiten
Aanwijzing van alarm

Ontstekingsaanwijzing van het vuur voor
Manier verlaagde snelheid (geringe batterij)

In geval van probleem op iVELO, picto       blijkt op de aanplakker 
en een alarm weerklinkt. Een code van fout geeft zich dan in 
plaats van de kilometerstand aan.

Err01: Motorprobleem
Err02: Versnellend probleem
Err03: Probleem hefboom van
rem

Err08: Geringe batterij
Err10: Slecht aansluiten
Err11: Probleem van controleur

Als één van deze fouten blijkt, onze technische dienst zal 
contact op willen nemen.

Err04: Motorblokkage
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1. Prestaties

De snelheid: 30 km/h max
De autonomie: 25 km max
De beklimming: 12° max
De batterij: Batterij Lithium-ion 36V 5,2 Ah
De werkingstemperatuur: -10°C / +40°C
De last: 120 kg max
Dichtheid: IP65
Lader: Voorgerecht 100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Output DC 42.0V         1,5A
Motor: 250W brushless
Output USB: 5V / 1A

De afmetingen gevouwen: 650 x 600 x 834 mm
De afmetingen ontvouwen: 1175 x 520 x 990 mm

Het gewicht: 16 kg
De afmetingen banden: 14’’

2. Afmetingen & Gewichten

De aanplakker LED: Aanplakker LED met tactiele knopen
Het LED-vuur: LED-verlichting voor wit

3. Aanplakker & Verlichting
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TECHNISCHE BIJSTAND & GARANTIE

Uw iVELO bezit een garantie van 3 jaar. Zijn 
batterij lithium-ion alsmede zijn lader worden 
van deze garantie uitgesloten.
Voor elke vraag, aarzelt niet om onze dienst 
klanten aan contact op te nemen
 contact@beeper.fr

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr

Hotline BEEPER contact@beeper.fr

IXIT Beeper verklaart dat het product iVELO (IVELO-M1) in overeenstemming met de eisen 
van de Europese richtlijnen geldend is. U zult de kopie van de verklaring van overeenstemmi-
ng op onze plaats intrnet vinden: http://www.beeper.fr.
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA

BEEPER agradece-os da vossa compra e convida-os a tomar conhecimento das diferentes 
precauções de segurança antes de fazer uso o vosso iVELO.

Verifiquem os limites de utilização em conformidade com os regulamentos da segurança rodoviária. O produto 
deve ser utilizado sobre as vias autorizadas e não sobre estradas abertas. De mais, velam a utilizar a vossa bicicle-
ta sobre superfícies carrossées, limpas, e a manter-se a distância dos outros utentes.

Queiram utilizar o iVELO da maneira mais cuidadosa possível: não acelerações ou de desacelerações bruscas, não 
passagem em lugares à risco ou podendo provocar quedas e feridas.

Queiram evitar a utilização o vosso iVELO na multidão ou lugares fortemente concorridos. Compromete a vossa 
responsabilidade se golpear alguém ou algo.

Queiram evitar a utilização o vosso iVELO em condições chuvosas, que provocariam de riscos de deslizes ou não 
vos permitiriam uma boa estabilidade. Notem que sob a chuva, as distâncias de travagem são alteradas.

Para uma utilização o vosso iVELO em qualquer segurança, levam sempre sapatos e utilizam à mínimos os 
equipamentos de proteção seguintes: proteções da mão e o pulso, o joelho, o cotovelo, bem como um capacete.

Velem a recarregar a bateria antes da primeira utilização, bem como antes qualquer utilização.

Não pôr em função o iVELO aquando da sua recarga.

O uso do iVELO é desaconselhado menos de 16 anos e proibido debaixo de 20 Kg.

Verifiquem que o conjunto das peças seja fixado bem e os pneus inflados bem.

Geralmente, quer utilizar o iVELO em cheia possessão dos vossos meios e em condições de segurança ótima. É o 
único responsável da vossa condução. IXIT Beeper liberta-se de qualquer responsabilidade no caso de feridas que 
infligir-se-á ou infligirá aos outro aquando da utilização do iVELO.
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Antes de utilizar o vosso iVELO, descobrem em detalhe:

1. Tubo punhado (Ref: IVELO-SP01)

2. Punhado barra fixo (Ref: IVELO-SP02)

3. Base do visor (Ref: IVELO-SP03)

4. Bateria lítio-íon (Ref: IVELO-SP04)

5. PCB visor (Ref: IVELO-SP07)

6. Farol antes de LED (Ref: IVELO-SP08)

7. Buzina (Ref: IVELO-SP09)

8. Gatilho de aceleração (Ref: IVELO-SP10)

9. Punhado de travão (Ref: IVELO-SP11)

10. Punhado borracha (Ref: IVELO-SP12)

11. LED punhado (Ref: IVELO-SP13)

12. Caule fixo (Ref: IVELO-SP14)

13. Quadro (Ref: IVELO-SP15)

14. Mecanismo de travagem (Ref: IVELO-SP16)

15. Chapinha disco de travão (Ref: IVELO-SP17)

16. Forcado frente (Ref: IVELO-SP18)

17. Motor (Ref: IVELO-SP19)

18. Jante roda (Ref: IVELO-SP20)

19. Pneu (Ref: IVELO-SP21)

20. Transmissão de pedaleiro (Ref: IVELO-SP22)

21. Tubo de sela (Ref: IVELO-SP23)

22. Pedal (Ref: IVELO-SP24)

23. Sela (Ref: IVELO-SP25)

24. Cadeia (Ref: IVELO-SP26)

25. Transmissão de cadeia (Ref: IVELO-SP27)

26. Muleta (Ref: IVELO-SP28)

27. Cabo a motor (Ref: IVELO-SP29)

28. Controlador (Ref: IVELO-SP30)

29. Carregador de bateria (Ref: IVELO-SP31)
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O iVELO é uma bicicleta à assistência elétrica que dobra. Descubram como instalar-o e como 
dobrá-lo facilmente.

2 Desdobrem o mastro com o
guião

DOBRAGEM

INSTRUCTIONS DE SECURITE

3 Fixem o mastro
aferrolhando o laço
frente

4

Desdobrem
os pedais

Ajustem a altura da sela,
seguidamente fixam-lá
aferrolhando
o laço traseiro.

Fixem
o conjunto à ajuda das duas imãs

Dobrem o conjunto à ajuda
do ferrolho central

1

2

3

As duas rodas
devem juntar-se

1 Desdobrem o quadro
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1. Instalação & Retirada da bateria

2. Utilização da bateria 3. Instruções de segurança da bateria

Fecho

Fenda de fixação #1

Conector de alimentação

Fenda de fixação #2

Fusível

Para instalar a bateria, ligar as duas fendas de fixação sobre o gancho de fixação, seguidamente cumes deslizar ao 
longo da flecha vermelha, até o botão se clipse.

Para retirar-o, apoiam sobre o botão para destrancar-o e retiram o bloco da bateria.

Para aferrolhar-o, giram o parafuso de dispositivo de bloqueio, à ajuda da chave fornecida.

Botão

Ganchos
de fixação

Chave de dispositivo de bloqueio

Dispositivo de bloqueio
bloco bateria

Botão de dispositivo de bloqueio

Botão ON/OFF

Porta de recarga
Porta USB

Indicação luminosa
do nível de bateria

Para ativar a bateria do iVELO, apoiam 
sobre o botão ON/OFF.
4 LEDs acende-se para indicar-vos o 
nível de carga da bateria.
75 à 100% = 4 LEDs, 50 à 75% = 3 LEDs, 25 à 
50% = 2 LEDs, 0 à 25% = 1 LED.

Para desativar a bateria do iVELO, 
apoiam sobre o botão ON/OFF.

O indicador de carga é vermelho 
aquando da recarga. Passa ao verde 
quando a carga está cheia.

A bateria deve ser tida fora de alcance das crianças. Se 
certos componentes forem engulidos, consultar um doutor 
imediatamente.

Não misturar a bateria com outras baterias e não o conectar 
nem misturar-o à outros elementos de mais, não o utilizar se 
ela apresentar anomalias notáveis. Por último, não o expôr à 
qualquer fonte de calor (forno, aparelho eletrodoméstico, 
etc.). Esta poderia tomar fogo, emitir fumo, explodir ou 
provocar uma forte fonte de calor.

Não utilizar e tocar uma bateria que foge. Se o líquido entrar 
em contacto com os olhos, aquilo pode provocar lesões. No 
caso de contacto, enxáguam imediatamente com a água e 
contactam ophtalmologue.

O iVELO deve ser desligado da rede de alimentação antes da 
retirada da bateria.

Velem a não proceder à substituição da bateria sem o acordo 
prévio e as instruções do nosso serviço técnico.

Este aparelho contem uma bateria lítio-íon recarregável, 
suscetível de expôr ou liberar produtos químicos.

Para reduzir os riscos de incêndio ou de queimadura, não o 
lançam com os orures donas de casa. A fim de preservar o 
ambiente, a bateria deve ser retirada do aparelho antes que 
este seja posto ao jogo das palavras e depositado nos pontos 
de recolha em vigor.
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Para preservar o bom funcionamento o vosso iVELO, aconselhamos-vos que encarregue a 
bateria após cada utilização. Eis cerca de conselhos de entrevista para a vossa segurança e 
contribuir para otimizar a duração de vida do vosso produto.

Velem à bem secam produ-lo, assim qu o conector de recarga antes de ligar o carregador.
Quando o indicador passa ao vermelho, param e recarregam o vosso iVELO o mais depressa possível.
4 LEDs situados sobre a bateria indica-vos o nível de carga o vosso iVELO.
A duração de recarga é de 2 às 3 horas. Mais a bateria é utilizada, mais a duração de recarga pode alongar-se.
A autonomia varia em função da temperatura. A -15°C, a autonomia queda de metade.
A bateria tem uma duração de vida de 1.000 ciclos cerca de, ou seja cerca de 3 anos à razão de uma recarga diária.
A bateria é substituível, quer contactar o nosso serviço técnico se necessário.

2. Precauções de utilização do carregador

O iVELO funciona unicamente com o adaptador sector 230V exemplar iVELO-SP01. A utilização de um outro 
adaptador pode danificar o produto.
O adaptador iVELO-SP01 deve ser ligado sobre uma tomada 230V doméstica normal e facilmente acessível.
Não cobrir e velam a deixar uma boa ventilação.
Não verter líquido sobre o carregador. Aquilo poderia causar riscos de electrocução. Velem igualmente a não 
utilizar o carregador em meio húmido.
Não expôr à uma fonte calor ou de luz excessiva.
Não pôr outros equipamentos sobre o carregador.
Não deixar o carregador ligado quando não o utiliza.
Não utilizam o carregador se sofrer um choque, uma queda importante ou se for danificado.
Não danificar o cabo. Se o carregador for danificado, não o desmontam. Aquilo poderia causar um choque elétrico.
O cabo flexível externo deste transformador não pode ser substituído. No caso de deterioração da corda, convem 
pôr o transformador ao jogo das palavras.
Nunca conectar e desligar os limites de conexão da bateria enquanto o cabo de alimentação ainda for conectado 
ao sector. É necessário sempre retirar em primeiro lugar a ficha da tomada de corrente.

Não armazenam o vosso carregador sector em zonas básicas temperatura. Quando este retoma a sua temperatu-
ra normal, da humidade pode formar-se dentro do aparelho e danificar os circuitos eletrónicos.
Desliguem o carregador durante as trovoadas ou durante longos períodos de não utilização, a fim de evitar 
danificar-o.

Oração de ler cuidadosamente as instruções seguintes antes de cada utilização do carregador:

Carregador

1

2

3
LED Vermelho = iVELO
LED Verde = iVELO recarregado

Para encarregar o vosso iVELO, ligam o término USB do carregador ao espaço 
indicado sobre a bateria, seguidamente ligar a tomada sobre o sector.



-> Apoiem sobre         para ativar o modo (L0)

DISPLAY LED
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O iVELO é dotado afficheur LED com encomendas tácteis. Eis como utilizar vosso afficheur 
nos mais mínimos detalhes.

Velocidade

Nível de bateria

Quilometragem total

Funções

Modo pédalage manual

Iluminação frente

APPRENTISSAGE

O iVELO possui 3 modos de utilização:

Modo 1: Pedalagem sans assistance électrique   

Modo 2: Pedalagem avec assistance électrique 

Modo 3: 100% elétrico (sem pedalagem)

-> Apoiem sobre         para ativar o modo (L1 ou L2)

-> Utilizem o acelerador situado sobre o guião (gachette direito)

-> Observação: Em modo 1 e modo 2, utilizam unica o pedaleiro e não o acelerador manual.

ON/OFF
(pressão longa 2 segundos)

Modo Assistência elétrica: A assistência 
elétrica é lançada automaticamente quando 
a velocidade atinge 2 km/h.

Modo 100% elétrico: O iVelo começa 
automaticamente apoiando sobre gachette 
direito.

Para travar, utilizam antes de mais nada o 
travão manual esquerdo.

1. Detalhe das funções

2. Detalhe dos disfuncionamentos

Conexão Bluetooth
Indicação de alerta

Indicação de ignição do fogo frente
Modo velocidade reduzida (bateria fraca)

No caso de problema sobre o iVELO, o picto     aparece sobre 
afficheur e um alarme ressoa. Um código de erro afixa-se então 
ao lugar da quilometragem.

Err01: Problema a motor
Err02: Problema acelerador
Err03: Problema alavanca de
travão

Err08: Bateria fraca
Err10: Má conexão
Err11: Problema de controlador

Se uma destes erros aparecer, quer contactar o nosso serviço 
técnico.

Err04: Bloqueio a motor



CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
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1. Desempenhos

Velocidade: 30 km/h max
Autonomia: 25 km max
Subida: 12° max
Bateria: Lithium-ion battery 36V 5,2 Ah
Temperatura de funcionamento: -10°C / +40°C
Carga: 120 kg max
Impermeabilidade: IP65
Carregador: Entrada 100V-240VAC 50/60 Hz 1,A max / Saída DC 42.0V         1,5A
Motor: 250W brushless
Saída USB : 5V / 1A

Dimensões dobradas: 650 x 600 x 834 mm
Dimensões desdobradas: 1175 x 520 x 990 mm

Peso: 16 kg
Dimensões pneus: 14‘’

2. Dimensões & Pesos

Display LED: Display LED com botões tácteis
Fogo LED: Iluminação LED antes de branco

3. Afficheur & Iluminação



DECLARAÇÃO DE CONFORMIDADE

MENÇÕES LEGAIS

Produto fabricado em China.
Fotografias & dados indicativos não contratuais.
Reprodução proibida sem acordo expressar.

©IXIT Beeper 2018
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ASSISTÊNCIA TÉCNICA & GARANTIA

O vosso iVELO possui uma garantia de 3 anos. 
A sua bateria lítio-íon bem como o seu carrega-
dor é excluída desta garantia.
Para qualquer pedido, não hesitam a contactar 
o nosso serviço clientes contact@beeper.fr

IXIT Beeper
228 rue de l’Ancienne Distillerie

69400 Gleizé
Tel: +33 (0)4 74 02 97 97

Fax: +33 (0)4 74 02 97 98
contact@beeper.fr

www.beeper.fr

Hotline BEEPER contact@beeper.fr

IXIT Beeper declara que o produto iVELO (IVELO-M1) é conforme às exigências das diretivas 
europeias em vigor. Encontrará a cópia da declaração de conformidade sobre o nosso sítio 
intrnet: http://www.beeper.fr.



Offre de garantie
étendue en temps

et en services

Allongez
la durée de vie

de votre

VOS AVANTAGES
Extension de 2 années de la durée de garantie initiale
Votre produit BEEPER a une garantie initiale de 2 ans, il sera dorénavant garanti 4 ans. Votre produit BEEPER a une garantie 
initiale de 3 ans, il sera dorénavant garanti 5 ans.

Prise en charge des 2 transports Aller & Retour
En cas de prise sous garantie, vous nous contactez et nous vous envoyons un bon de transport afin que vous puissiez 
envoyer gratuitement votre produit jusqu’à nos services techniques. Après réparation ou échange, nous vous retournons 
encore gratuitement votre produit.

Délai de prise en charge inférieur à 10 jours
Le délai d’intervention technique de réparation ou échange du produit (hors délais de transport aller et retour) est garanti en 
moins de 10 jours ouvrés.

Echange standard préférentiel du produit
L’échange standard par un produit neuf ou un produit de même état & âge est assuré :
• En cas de panne dans les 90 jours après la date d’achat
• Si le délai d’intervention dépasse 10 jours ouvrés

Souscription possible dans les 30 jours après l’achat 
Vous avez 30 jours après la date d’achat de votre produit pour souscrire à G2+.

G2+ est strictement réservée aux particuliers
Cette offre n’est accessible qu’aux usagers particuliers résidant en 

France métropolitaine et pour une utilisation du produit à titre privé et 
non dans un cadre commercial.

Devis initial gratuit
Pour tout dépôt de produit dans notre service après-vente, le devis initial 

de prise en charge pour analyse du produit est facturé 30€ HT 
(rembourse si prise en garantie avérée). Si vous optez pour G2+, le devis 

initial est gratuit. Vous ne payez rien à l’avance.

Pas de facturation pour « défaut non constaté » ou « 
non réparation »

Si un produit retournée n’était pas pris en garantie (produit volontaire-
ment dégradé et n’entrant pas dans les conditions générales de SAV) ou 
si nous ne constations pas de défaut du produit, le minimum facturé est 

normalement de 30€ HT. Grâce à G2+, pas de facturation, vous ne 
payez rien.

HOT LINE du service technique gratuite
Le support technique pour aide à l’installation ou toute information 

technique après-vente est normalement accessible par une ligne 
surtaxée à 0,45€/min. En optant pour G2+, cette ligne technique est 

gratuite.

Tarifs & Souscription sur

www.beeper.fr ou par téléphone

au +33 (0)4 74 02 97 97



IXIT BEEPER
228 rue de I'Ancienne Distillerie

Parc des Grillons
69400 Gleizé

FRANCE

contact@beeper.fr
www.beeper.fr

©XIT BEEPER 2018. La reproduction des données, informations, 
descriptions, photos de ce document est soumise à l'autorisation 
préalable d'IXIT BEEPER. Toutes les informations indiquées dans ce 
manuel sont indicatives et n'ont pas de caractère contractuel et sont 
susceptibles d'être modifiées sans préavis. Ces données sont sous 
réserves de vérification de la compatibilité avec votre véhicule à faire 
par vos soins. IXIT BEEPER se dégage de toute responsabilité en cas 
de dégradation d'un véhicule suite à l'installation de ce produit.

©IXIT Beeper 2018. The reproduction of data, information, descrip-
tions, photos of this document is subject to prior authorization IXIT 
Beeper. All information in this manual are indicative and not of a 
contractual nature and are subject to change without notice. These 
datas are in reserve of prior check of compatibility with your vehicle to 
do by yourself. IXIT Beeper disclaims any liability for damage to a 
vehicle after the installation of this product.

Plus d'infos, plus de produits
More info, more products

www.beeper.fr
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